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KOMITPECOBAHI AIBEPBIAJIBHI MOHOITPEJIUKATUBHI
BUCJOBJIEHHA 3 CUHTAKCUYHOIO CUHOHIMIEIO
(Ha MaTepiaJi cyyacHoi ()paHIy3bKOi Xy10KHBOT PO3H)

Y emammi pospobasemocs munonoeis komnpecosanux aosepoianrbHux MOHONPeOUKamue-
HUX BUCN0BAEHb 3 CUHMAKCUHHOIO CUHOHIMIE. Llnsxom ninegicmuunoeo excnepumenmy (MoeHoi
epu adpecama) 3 8UKOPUCMAHHAM Memody idenmugbikauyii eusHauacmocs cmyninb Ko(H)mek-
CMYanbHoi nepmuHeHMHOCIi MPaHcGopmie cUCeMHUX (MOBHUX) CUHOHIMIMHUX PSO0i6 MOBHOT
CMPUNCHeBoi (NepeuHHOi) CMpPYKmypu ma aKkmyanizoanHux adeepOianbHux CUHMAKCUYHUX
Onyill ma ananizylomecs cmpameeii a8mMopcvKoi MOBHOI epul.

Karouosi caosa: mosna epa, moHonpedukamugne eUCA06AEHHA, NEPMUHEHMHICMb, CUH-
MaKcuuHa CUHOHIMIsA, CMPUdICHe8a CMPYKmMypa.

Jlenetioxa A.B. KomnpeccupoBanHbie ansepouajibHbie MOHONPEIMKATHBHbIE BHICKA3bl-
BaHMS C CHHTAKCHMYECKOW CHHOHMMHeli (Ha MaTepualie COBPeMeHHOI (hpaHIly3CKOi XynoxKe-
CTBEHHO¥ TPo3bl). B cmamve paspabamovieaemcs munoioeus KOMRPECCUPOBAHHbIX adeéepou-
ANBHBIX MOHONPEOUKAMUBHBIX BbICKA3bIBAHUI ¢ CUHMaKcu1eckoll cunonumuel. Tlocpedcmeom
AUHRBUCIMUMECK020 IKCNepUMeHma (A3bIK0GOU uepbl aopecama) ¢ UCHOAb306AHUEM Memood
udenmuguxayuu onpedensiemcsi CmeneHv KO(H)MEKCMYaabHOU NepMUHeHMHOCMU MPAaHC-
hopmoe cucmemHbIx (13bIK0GbIX) CUHOHUMUUECKUX PAO0G A3bIKOGOI CIMEPICHeBOl (NepeutHoil)
CMPYKMYypbl U AKMYanu3upo6aHHbIX a08epoUanIbHblX CUHMAKCUMECKUX ONYUN U AHAAUIUDYIOM -
cs1 cmpame2uu agMopcKoll A3bIKOBOIU USPb.

Karoueavie crosa: mononpeduxamusHoe 8bickasvleanue, NepMuHeHmHOCMb, CUHMakKcu4e-
CKAsl CUHOHUMUSL, CMEPIICHeBAsI CMPYKMYpPa, A3bIK0GAs Uepd.

Lepetiukha A.V. Compressed Adverbial Monopredicative Utterances with Syntactical
Synonymy (based on the material of Modern French fiction). The actuality of this paper is de-
termined by the insufficient studies in modern linguistics of systemic (language) transformations of
syntactical synonyms and co(n)textual significances of actualized synonymic structures-discourse
innovations and by the absence of typologies of monopredicative constructions with different key
lexemes. The aim of the paper is to elaborate the typology and to define the degree of co(n)textual
pertinence of the transforms of virtual (language) synonymic series and of monopredicative utter-
ances with adverbial key lexeme with application of linguistic experiment. The achievement of our
aim supposes the solution of some problems, such as: elaboration of the typology of compressed
adverbial monopredicative utterances with syntactical synonymy;, definition of the degree of co(n)
textual pertinence of adverbial discourse innovations-transforms of language pivotal (primary)
structure by linguistic experiment (language game of addressee) with application of method of
identification;analysis of the strategies of author’s language game.

Keywords: language game, monopredicative utterance, pertinence, pivotal structure,
syntactical synonymy.

V nponeci kay3airii (ITOpomKeHHSI ) MOBHO-MOBJICHHEBOT'O aKTY 3[iICHIOETh-
cs1 peHOMEHOJIOTiUHA PEKOHCTPYKILis i peAyKisi, ToOTO mpoliec TpaHchopmartii
CUCTEeMHMX (MOBHMX) CTPMKHEBUX CUHTArM i TPOTIO3UILIHA, 1110 aKTyali3ylOThCsl Y
MOBI Y BUIVISIII aIeKBAaTHUX 3BY>KEHUX (KOMIIPECOBAHMUX), PO3LIMPEHUX a00 KiJlb-
KiCHO PiBHOKOMIOHEHTHUX TpaHCcHOpMiB-TpedepeHIIiabHUX OMILi.

AKTyalbHICTh 1Ii€l HAYKOBOI PO3BiIKM BU3HAYAETLCS HEIOCTAaTHIM BH-
BUEHHSIM y Cy4YaCHOMY MOBO3HAaBCTBi CHUCTEMHUX (MOBHHUX) TpaHcdopmalliii
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CUHTAaKCUYHUX CUHOHIMIB Ta KO(H)TEKCTyaJlbHMX 3HAYeHb aKTyali30BaHUX CU-
HOHIMIYHUX CTPYKTYpP-MOBJIEHHEBMX iHHOBALIill Ta BiICYyTHICTIO TUIIOJIOTIiA MO-
HOMNpPeIMKATUBHUX KOHCTPYKILil 3 pi3HUMHU TOJIOBHUMU JIEKCEMAaMU.

Mertoto poGOTH € po3poOKa TUIIOJIOTII Ta BUSHAYEHHSI CTYTIEHS KO(H)TEKCTY-
aJIbHOI MEPTUHETHOCTI TpaHCHOPMIB BipTyaJIbHUX (MOBHUX) CUHOHIMIYHUX PSIIiB
Ta aKTyaJli30BaHUX MOHOIPEJIUKATUBHUX CTPYKTYpP 3 aliBepOialbHOI0 TOJIOBHOIO
JIEKCEMOIO i3 3aJTy4eHHSIM JIIHTBiCTUYHOI'O €KCIIEPUMEHTY.

[TpeameroM aHajidy € Ko(H)TeKCTyaJlbHAa MEPTUHTEHTHICTh BipTyaJlbHUX
CHHTAarM Ta MPOITO3UIIil i aKTyasli30BaHUX alBepOiaIbHUX MOHOIIPEINKATHB-
HUX CTPYKTYP i3 CHHTaKCUYHOIO CUHOHIMI€IO Cy4yacHOI (hpaHIy3bKOI XyIOXHbOL
Mpo3H.

OO0’eKT OOCTIIKEHHSI CTAHOBJISITh KOMIIPECOBaHi agBepOiabHi MOHOIIPEa-
KaTHUBHI BUCJIOBJIEHHSI CYy4aCHOTO (DPaHIIy3bKOTO XY/I0KHBOTO IUCKYPCY.

Marepiajaom cTatrTi CIyryBaau 6 MpUKIamiB agBepOiaiIbHUX MOHOIPEAUKA-
TUBHUX CTPYKTYP i3 TBOPIiB (hpaHIly3bKUX MUCbMEHHUKIB XX-T0 — mou. XXI-ro
CTOJITh.

KowmrmpecoBaHi MoOHONpeAMKAaTUBHI BUCIOBIeHH (Haixi — MIIB) i3 cuHTak-
cuuHOI0 cuHOHIMIi€I (1asi — CC) CTaHOBJISATH Pe3yJIbTaT 0IHO0a30BOI1 (3 OTHUM
TepMiHaJIbHUM JIAHIIIOKKOM) a00 AB00Aa30Boi (3 1BOMA i OijIblile TepMiHAIBHUMU
JIAHIIOXXKKaMM ) TpaHcgopMalliii mepBUHHOI (MOBHOI) CTPYKTYpPH Y MexKax (pyHK-
nioHanbHO-cemMaHTMYHOTO Makpornonsi CC. [lpu deHoMeHosoOriuHIN penyKilil
(3ByXEHHi) y MOBJICHHI IMIUTIKYETbCS OAMH (a00 KiJibKa) KOMITOHEHTIB BipTYy-
aJIbHOTO «KOMILIEKCY pehepeHTiB» i EKCILIIKYEThCSI TOJIOBHA (KJTI0OUOBA) JieKcema
CUHOHIMIYHOTO MiKpOmoJIsl KOXHOI mpedepeHLialbHOoI OMmiii (aKTyasli3oBaHOL
aJIeKBaTHOI CTPYKTYPH).

MIIB 3 agBepOiaIbHOIO KJIIOYOBOIO JIEKCEMOIO € OMHUM 3 TUITIB KOMIIPECO-
BaHMX MOBJIeHHEBUX iHHOBalill 3 CC y cydacHiii (ppaHIly3bKiil XymOXHiil Mpo-
3i. AHaJIi3 KOpIyCcy NPUKIIAIiB JO3BOJISIE BUAUIMTHU IT’ITh TUITB JOCIIiIKYBaHUX
KOHCTPYKIIilA:

a) eJINTUYHI TTPOCTOPOBO- Ta TEMMOPATbHO-JIOKATUBHI Ta €K3UCTEHIliaIbHI
(3 KOHKPETHOIO Ta aOCTPAKTHOIO JIOKATi3alli€l0) OMHO- Ta JBOKOMIIOHEHTHi KOH-
CTPYKIIii;

0) MIIB 3 giecioBom-iHilliaTOpOM (KOHTPOJIIOBAILHUM MPEIUKATOM) Mep-
LeMLil;

B) MOHOIIpEAMKATUBHI MOOYI0BU, SIKi BBOJASTHCS aaBepOiasizoBaHUM CyO-
CTAaHTUBOM-CTUMYJISITOPOM (JIEKCEMOIO, 1110 BUKOHYE TPAaHCIIPEAUKATUBHI (DYyHK-
1ii) une fois;

r) MIIB 3i ctumynsatropamMmu-aasepoianizatopamu Tuny de refour, de passage
TOMIO;

1) cienndivyHi CMHOHIMIYHI MOBJICHHEBI iHHOBAIIil 3 iHilliaJIbHUM anBepOi-
aTbHUM KOMITOHEHTOM, SIKM 3aMillly€ TpeIMKaTUBHY CUHTArMy.

Ko(H)TekcTyanbHa MepTUHEHTHICTh cMHOHIMiuHUX MIIB 3 aaBep6GiasibHOIO
TOJIOBHOIO JIEKCEMOIO BM3HAUYAETHCSI 3a JOMOMOTOIO JIIHTBICTUYHOTO €KCITepH-
MEHTY, 400 MOBHOI IpU: YMUTa4/Clayxad aBTOp, TOOTO ITiACTaBICHHSIM CUHOHIMiU-
HUX CTPYKTYP OJHOTO (DyHKIIOHAJIBHO-CEMaHTUYHOTO MAaKPOIIOJisl Y KOHTAKTHU I
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(iHTpadpacTuuHuii) abo nucTaHTHU (iHTepdpacTUIHMiT) Ko(H)TekeT. Ha mymKy
JI.B. IllepOu, «eKCrepMMEeHT I'PYHTYEThCS Ha OLIHHOMY ITOYYTTi IMPaBUIbHOCTI
200 HEeNnpaBUJIBLHOCTI TOTO YM TOTO BUCJOBJIEHHS, HOr0 MOXJIMBOCTI abo abco-
JIIOTHOT HEMOXJIMBOCTI. Lle 1movyyTTsl € O6rpyHTOBaHNUM, OCKiJIbKM BOHO CTaHO-
BUTH (DYHKIIi}0 MOBHOI CUCTEMH (...), @ TOMY MOXE CIYTyBaTU JJIs1 JOCIiIKEHHS
OCTaHHBOI» [5, ¢.61].

V mpolieci eKcriepMeHTaJIbHOTO aHali3y MOBJIEHHEBUX iHHOBALIill BUKO-
PUCTOBYETBHCS METOJ ileHTU(iKallii, CyTh SKOTO IOJISITa€ B TOMY, 1110 BCi MOBHi
SIBUILIA TIOBUHHI BUBYATHUCS 3 TTO3UIIi1 MOBLISL. « Bupyiraiouu Bix hakTiB IyMKu, MU
IMOBUMHHI BCTAHOBUTHU iXHE BiIHOIIEHHS 10 (haKTiB BUPAKEHHS, sIKi iM BiIoBiga-
10Tb, @ OTIM MU TTOBUHHI BUSIBUTH, 32 IOTIOMOTOIO SIKOI MOBHOI TTpo1LieAypu (hakT
MUCJIEHHSI cTa€ (pakToM BUpaxkeHHs» |1, ¢.342].

Y nepiiomy tuni aHanizopanux MITB (JlokaTUBHUX 1 €eK3UCTEHLIIaTbHUX /-
BepOiaIbHMX KOHCTPYKIIISIX ) IMIUTIKYETBCSI €K3UCTEHIIIaJIbHA CTPYKTYpa ¢ ‘est 3 ie-
MiaKTUBHUM JETEPMIiHOBAaHUM Y TIpe- a00 MOCTTEKCTi Cy0 €KTOM JIil:

(1) Tout en haut de Pescalier. (G. Perec)

(2) En tout cas, trés peu pour moi, le clergyman élégant. (M. Tournier)

[TpocTopoBo-yiokaTBHA CUHOHIMiYHA CTpyKTypa (1) € iHillialbHUM BU-
cioBieHHSIM po3ainy «Cxomu» pomany XK. Ilepeka «XKurrsg — mam’sgTtka», imMII-
JIIKOBaHUM pedepeHT SIKOT aKTyalli3yeTbCsl Y MOCTTEKCTYalbHOMY (DparMeHTi,
JIe aBTOP TaKOX BUKOPUCTOBYE €JIIMTUYHI BUCIOBJICHHS 3 IMIUTIKAIIIEI0 €K3UC-
TeHLIiaJIbHUX TpeauKaTiB. BUKopucTaHHS JIIHIBICTUMHOTO €KCIEPUMEHTY IS
BU3HAUYECHHSI CTYIEHSI KO(H)TEKCTyaJlbHOI MEPTUHEHTHOCTI 3ByxkeHux MIIB 3
anBepOiaJIbHOIO SIEPHOIO JIEKCEMOIO JO3BOJISIE PO3Mi3HATH KOMYHIKATUBHY iH-
TEHILil0 MMChbMEHHUKA, SIKUI CIIMPAETHCSI HA aBTOPCHKY iHTYIiI0, Ta BUSHAYUTH
0COOIMBOCTI M10T0 iMiOCTUIIIO, 11O BUSIBJISIETHCS B aKTyasli3allil MiAPSAHUX 0IaT-
KOBUX BUCJIOBJIEHb Ta KOMITPECOBAHUX MOBJIEHHEBUX iHHOBALlill. TakKuM YMHOM,
CTPUIKHEBA CTPYKTYpa:c est tout en haut de [’escalier cTaHOBUTb KO(H)TEKCTyaJIbHO
HeMepTUHEHTHY CUHTAKCUYHY OIIIIifO.

(C’¢était) Tout en haut de l’escalier. A droite (il y avait) la porte de [’appartement
que Gaspard Winckler occupait; a gauche (il y avait) la cage de I"ascenseur; au fond, (il
y avait) la porte vitrée ouvrant sur le petit escalier qui conduit aux chambres de bonne.

Ex3ucreHitiaibHe TBOKOMITOHEHTHE BUCIOBJICHHS (2) 3 aOCTpaKTHOO JIOKa-
JIi3alli€ro Ta 3 CMHOHIMIYHOIO CMHTarMom0-1B00a30B1UM TpaHC(POPMOM Y BUIJISIAL
anBepOiaibHOTO KaTapopuuHOTO pedepeHTa CTAHOBUTh KOMITOHEHT TaKOTO CU-
HOHIMIYHOTO psify: en fout cas, le clergyman élégant, c ‘est trés peu pour moi (CTpux-
HeBa CTPYKTypa) — en tout cas, c est trés peu pour moi, le clergyman élégant (mopi-
OHa CTpyKTypa) — en fout cas, trés peu pour moi, le clergyman élégant (anekBaTHa
CTPYKTYypa).

HernepTrHEHTHICTh MOAIOHOT CTPYKTYPH MOSICHIOETHCS OCOOJIMBOCTSIMMU i11i-
OCTWJIIO aBTOpa, SIKMI Bifga€ rmepeBary eJinTUYHUM KOHCTPYKIIiSIM Y pO3IIOBIii;
3 Ipyroro 60Ky, HEMOXJIMBICTb aKTyaslizallii CTpUKHEBOI (eKCIJTIKATUBHO-KOH-
CTaTyI040i) CTPYKTYpX OOyMOBJICHA iHTCHIIE€IO MMCbMEHHMKA €KCIIPECUBHO BU-
IinuTH pokanizoBaHuii peepeHT, 3TiIHO 3 MEBHUM MparMaTUYHUM TUIaHYBaH-
HSIM KOMYHiKallii:
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En tout cas, trés peu pour moi, le clergyman élégant. Une impasse, la vocation
religieuse. Donc va pour le mariage. Avec Antoinette...

VY cyuacHiit paHIy3bKill XyI0OXKHii Mpo3i 3ycTpiualoThcsl CMHOHIMIYHI a1~
BepOiabHi MOHOMIPEINKATUBHI CTPYKTYPH 3 TIEPLIENTUBHUMMU Ji€CTOBAMU-iHilli-
aTopaMu:

(3) IIs se savaient désormais hors d’atteinte. (M. Genevoix)

V HaBeaeHOMY MpPUKIaAi 31 CTPMXKHEBOIO CTPYKTYporo ils savaient qu’ils
étaient désormais hors d atteinte CC peasti3yeTbcsl 1i€CTOBOM-iHilIiaTOPOM MOYYT-
TEBOI MepLETLii Ha piBHI BUCIOBIeHHs. Bubip omHO00a30B01 MOBIIEHHEBOI iHHO-
Ballil 0OYMOBJIOETHCSI CHHTAKCUYHOIO CKJIAAHICTIO IMIEPBUHHOI MOJINpeauKaTUB-
HOI CTPMKHEBOI TPOIO3UlIii Ta HaMaraHHSIM aBTOpa YHUKHYTHM peakTyasizarlil
eKBiBaJIeHTHOTO pedepeHTa (ils).

(4) Une fois dehors, Rachel rédigea un texto pour Peter. (E. Sender)

ITpu nopomxenni MI1B 3 anBep6GianizoBaHUM CyOCTAaHTUBOM une fois BinOy-
Ba€TbCsI 0JTHOOa30Ba TpaHC(OPMALLisl CTPUXKHEBOI CTPYKTYPU dés que / aussitot que
elle eit ét¢ dehors. TemnopaibHUIA TUJIaH TIEPBUHHOI MPOIO3ULIii Ta TIEPTUHEHT-
HICTb aleKBaTHOTO TpaHC(HOPMY BM3HAYAIOThCSl KOHTAKTHUM Ta TUCTAHTHUM
KO(H)TEKCTOM:

Une fois dehors, Rachel rédigea un texto pour Peter. «Tu as lu la dépéche AFP?
Call me quand tu peux.» Elle savait que ce soir son patron fétait ses cing ans de vie
commune avec Kyle, son compagnon, et n’osait le déranger.

CTprkHEBa CTPYKTYpa CHHTAaKCMYHO Ta CEMaHTMUYHO <«IE€PEeBAHTAXKYE»:
a) KOHTaKTHUI KOTEKCT (MOABiliHE BBEICHHSI /IO iHilliaJIbHOI CHHTarMu pedepeH-
Ta y BUIVISIAI HEEKBiBAJIEHTHOIO IMIPOHOMiHAIbHOIO aHagopy elle (peakTyaizailis
pedepeHTa Pauienr)); 6) AMCTAHTHUI KOTEKCT, Y SIKOMY pealli3yloThCsl MOJIiTpe-
JMMKATUBHI CKJIaIHOMIIPSITHI BUCTIOBJICHHS.

IIpu anamizi yerBepToro Tumy aaBepOiaabHux MIIB mouiibHO 3ayBaXuTu,
110 Y LIbOMY JOCJIIIKEHHI PO3pi3HAEMO BinBepOaabHi CyOCTAHTUBHU, SIKi CTAHOB-
JISITh CKJIAJOBI YaCTMHU HOMiHaJIbHUX BUCJIOBJEHb (HapukKiaa, au refour, a la
tombée, a [’arrivée TO110), i anBpeObianizaropu, abo anBepOianbHi BUpa3u, TUITY de
retour, de passage Tomo, siki aktyaiizytorbesi y MI1TB 3 rojioBHoO10 afBepOiaibHOIO
JIEKCEMOIO.

B.T. T'ak Bu3Hauae ¢GyHKIIi10 aaBepoOianizaTopiB y hpaHIly3bKili MOBiI TaAKUM
YHOM: «Y (ppaHIly3bKiii MOBi Uepe3 HelOCTaTHICTh AepuBalliiiH1X 3aC00iB BeIr-
Ka KiJIbKICTb O3HAK BUPAXKaETHCS HE MPUCTIBHUKAMU, a CJIOBOCITOJYYSHHSIMMU, SIKi
CTAHOBJISITh TPAHCIO3UILIIIO CJIiB iIHIIMX YaCTUH MOBJIeHHS» [2, c. 423]. T.1. Hi-
KoJalllMHa BBaXae, 110 «CyOCTaHTMBHI CI0BOGOPMHU anBepOiasli3yroThCs, KON
MepeXXUBAIOTh MPOIIEC TEKCUYHOTO TIEPEOCMUCIIEHHS 1 HAOYTTS KaTeropialbHOTO
3HAYEeHHsI HeMPOlLeCYalbHOI SIKiCHOT 03HaKU Aii» [4, ¢. 119].

(5) De retour a Paris, Camille organisa sa vie. (M. Cardinal)

Ilogane MIIB 3 iHimianbHUM agBepOiaai3aTOPOM CTAHOBUTH KO(H)TEKCTY-
albHY MpedepeHliliajibHy OIIiI0 TaKOro BipTYaJIbHOTO CUHOHIMIYHOTO DSIY:
quand (lorsque) elle fut retournée a Paris (CTpUXXHEBa CTPYKTypa) — étant retournée
a Paris (mpubau3Ha CTpyKTYypa) — retournée a Paris (CTpyKTypa, 110 HaOJIMXKY-
€Tbcs) — de retour a Paris (anexBaTHa cTpyKkTypa). [IepTUHEHTHICTh aneKBaTHOI
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CTPYKTYPH TTOSICHIOETBCSI, 3 OTHOTO OOKY, HAMaraHHsSIM aBTOpa CKOPOTUTHU JesIKi
BUCJIOBJICHHSI, OTOYECHI MOMINPEeANKATUBHUMHU CTPYKTYpaMHU, 3 APYroro OOKy, —
YPi3HOMAHITHUTU CUMHOHIMiUHi 3BYy>K€Hi CUHTAarMu 3 METOIO CTHJIICTUYHO <«IIpU-
KpacuTu» Ta eBPOHIYHO MOOYAyBaTH PO3IOBIIb:

De retour a Paris, Camille organisa sa vie. Elle changea d’appartement: elle vint
vivre a Boulogne dans un immeuble neuf. Les enfants dépaysés pendant quelques jours,
retrouvaient vite des amis dans leurs écoles, ils partaient en groupes braillards, le jeudi,
leurs patins pendant sur leur poitrine.

LlikaBuMu 3 OTJISIAY aHAaJi3y eMepIXKeHTHUX (KO(H)TeKCTyaIbHUX) 3HAUYCHb
JIIHTBICTUYHMX OIMHMUIIL € criendivni agsepbiaabHi MIIB 3 ronoBHoto nekce-
MOI0, 1110 3aMillly€ B MOBJIEHHI BipTyaJIbHY €K3MCTEHIIiaIbHY CTPYKTYPY:

(6) Non pas de viperes asseyons-nous la. (C. Simon)

Taki nerpamatuzoBadi MIIB € nooaHOKUMU y cydacHiit hpaHIly3bKiit Xy-
JIOXHIl MPO3i, OCKIJIBKY BOHU XapaKTePU3YIOTh iliOCTIIb OKPEMUX MMCbMEHHU -
KiB, SIKi HABMUCHO YCKJIaIHIOIOTb iHTepIIpeTallito BUCIOBICHOI iH(popMallii, BU-
KOPUCTOBYIOUM CrielIMiuHi eJIeMeHTH aBTOPChKOI MOBHOI I'pu (aBTOp — unTay/
ciyxad). TakuMm 4MHOM, po3Ili3HaBaHHS KOMYHiKaTUBHOIL CTpaTerii MOBIIA BinOy-
BAETHCS LIJISIXOM TTO/IBIfHOT MOBHOI I'pM (aJIpECaHT <> ajipecar), 1110 BUBHAYAETHCS
JIIHTBiCTaMU SIK «BUPAXKEHHS 3yCWIb MUCJICHHS, XyA0XHbBOI YSIBU UM 1AM SITi, 110
3YMOBIJTIOE BUMOTY TAKMX CAMUX 3YCUJIb 111010 I€KOTYBaHHSI BUCIOBJIEHOTO TAKOX
i Big penumieHTa» |3, c. 5].

Axktyanizauis MI1B 3i ckiiaqgHUM HETaTUBHUM MTPUCTiIBHUKOM, 1110 GYyHKIIIO-
HYE sIK TIPpeIMKATUBHE SIIPO, TOBOAUTH CEMAaHTUYHY 3HAUYIIIiCTh TPUC/iBHUKA pas
IIPU MOPOKEHHI CUHOHIMIYHMX CTPYKTYp. CTprKHEBa IPOMO3ULIisl CHUHOHIMIU-
HOTO 0/1H00a30BOT0 TpaHC(OPMY Ma€ Takuii BUIsia: Il n'’y a pas de viperes. 1nioc-
T K. CuMoHa moJigrae B iMIUTiKAaIlii pi3HUX KOMIIOHEHTIB BUCJIOBJICHHS, 11O
iHOAi merpaMaTu3sye peanizoBaHi KOHCTPYKILii. OTxe, aHanizoBaHa cuHTarma 3 CC
BUJIAETHCS 1IJIKOM TTEPTHUHEHTHOIO Y TAKOMY KO(H)TeKCTyaJIbHOMY OTOUYEHHi:

(...) elle avait seulement peur qu’il y ait des vipéres peur

Se laissant faire avec une sorte de ravissement geignard.

Son ventre béte et nu trop blanc blanc-verditre mou et nu dans le soleil avec le
nombril comme un ceil fermé gras et ’empreinte la marque rose cannelée du caoutchouc
de la culotte de jersey indémaillable.

Sur la peau vert-blanc ’ombre mouvante des fougéres.

Non pas de vipéres asseyons-nous la.

AHaJi3 KOMIIpeCOBaHUX aABepOiaIbHUX MOHOMNPEAMKATUBHUX BUCJIOBICHb
i3 CHHTaKCMYHOI CUMHOHIMI€I0 T03BOJISIE 3pOOUTH BUCHOBOK, 11O CTYITiHb KO(H)
TEKCTYaJTbHOI IEPTUHEHTHOCTI KOXKHOTO BipTyaJlbHOTO TpaHC(OpMy abo aKTyati-
30BaHOI MOBJICHHEBOI iHHOBALIil 3aJ€KUTh Bil KOMYHiKaTUBHOI iHTEHIIii aBTOpa
PO3MOBI, SIKa PO3Mi3HAETHCS IUISIXOM 3aJy4YeHHSI alpecaToM irpOBUX CTpaTeriit
JIeKOIyBaHHS BUCJIOBIEHOI iH(opMalrii.

[TepcrieKTUBHMM BUIAETHCS JTOCTIIKEHHS KO(H)TeKCTyaJIbHOI TIEPTUHEHT-
HOCTi CUHOHIMIYHUX IHTep(PPacTUUYHUX MOOYIOB 3 Pi3HMMM TOJIOBHUMU JIEKCE-
MaMM 3 BUKOPUCTAaHHSIM CTpaTeriii MoABiiiHOI MOBHOI I'pH.
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